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FREESTANDING OUTDOOR ISLAND GRILL  
Assembly Instructions and Use & Care Guide 

For questions about features, operation/performance, parts, accessories or service, call: 1-877-373-2301 

or visit our website at www.Kitchenaidgrills.com  

  

 

ASADOR  AL AIRE  LIBRE DE ISLA  
Instrucciones de ensamblaje y Manual de uso y cuidado 

Para consultas respecto a características, funcionamiento, rendimiento, piezas, accesorios o servicio técnico, llame al: 1-877-373-2301 

o visite nuestro sitio de internet en www.Kitchenaidgrills.com  

  

PIED EXTERIEUR ISLAND GRILL  
Instructions de montage et Guide dôutilisation et dôentretien 

Pour des questions à propos des caractéristiques, du fonctionnement/rendement, des pièces, des accessoires ou du service,  

composer le: 1-877-373-2301 

ou visiter notre site web www.Kitchenaidgrills.com  
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OUTDOOR GRILL SAFETY 

IMPORTANT: This grill is manufactured for outdoor use only. For grills that are to be used at elevations above 2,000 ft (609.6 m) 

orifice conversion is required. See ñ Gas Supply Requirementsò section. It is the responsibility of the installer to comply with the 

minimum installation clearances specified on the model/serial rating plate. The model/serial rating plate for freestanding models can 

be found on the left-hand cabinet door. 
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                   DANGER 

 

If you smell gas: 

1. Shut off gas to the appliance. 

2. Extinguish any open flame. 

3. Open lid. 

4. If odor continues, keep away from  

    the appliance and immediately call  

    your gas supplier or your fire  

    department. 

 

                   WARNING 

 

1. Do not store or use gasoline or other    

    flammable liquids or vapors in the    

    vicinity of this or any other appliance. 

 

 2. An LP cylinder not connected for use   

     shall not be stored in the vicinity of this    

     or any other appliance. 

State of California Proposition 65 Warnings: 

WARNING: This product contains one or more chemicals known to the State of California to cause cancer. 

WARNING: This product contains one or more chemicals known to the State of California to cause birth defects or other 

reproductive harm. 

 

In the State of Massachusetts, the following installation instructions apply: 

 Â Installations and repairs must be performed by a qualified or licensed contractor, plumber, or gasfitter qualified or licensed     

     by the State of Massachusetts. 

 Â If using a ball valve, it shall be a T-handle type. 

 Â A flexible gas connector, when used, must not exceed 3 feet. 



IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS 

WARNING: To reduce the risk of fire, electrical shock,  

Injury to persons, or damage when using the outdoor cooking 

gas appliance, follow basic precautions, including the following: 

 

Â  Do not install portable or built-in outdoor cooking gas  

     appliances in or on a recreational vehicle, portable  

     trailer, boat or in any other moving installation. 

Â  Always maintain minimum clearances from  

     combustible construction, see ñ Location    

     Requirementsò section. 

Â  The outdoor cooking gas appliance shall not be located 

     under overhead unprotected combustible construction. 

Â  This outdoor cooking gas appliance shall be used only 

     outdoors and shall not be used in a building, garage, or 

     any other enclosed area. 

Â  Keep any electrical supply cord and fuel supply hose 

     away from any heated surfaces. 

Â  Keep outdoor cooking gas appliance area clear and 

     free from combustible material, gasoline and other  

     flammable vapors and liquids. 

Â  Do not obstruct the flow of combustion and ventilation 

     air. Keep the ventilation openings of the cylinder 

     enclosure free and clear from debris. 

Â  Open the cabinet door and inspect the gas cylinder supply                

     hose before each use of the outdoor cooking gas appliance.                                                                                                                                 

     If the  hose shows excessive abrasion or wear, or is cut, it        

     MUST be replaced before using the outdoor cooking gas  

     appliance.  Contact your dealer and use only replacement  

     hoses specified for use with the outdoor cooking gas  

     appliance. 

Â  Visually check the burner flames.  

     They should be blue. Slight  

     yellow tipping is normal for  

     LP gas. The flames should  

     be approximately 1" (2.5 cm) high. 

Â  Check and clean burner/venturi tube for insects and  

     insect nest. A clogged tube can lead to fire under the 

     outdoor cooking gas appliance. 

Â  The LP gas supply cylinder to be used must be: 

     - constructed and marked in accordance with the 

     Specification for LP Gas cylinders of the U.S. 

     Department of Transportation (DOT) or the 

     National Standard of Canada, CAN/CSA-b339, 

     Cylinders, Spheres, and Tubes for Transportation 

     of Dangerous Goods; and Commission. 

     - provided with a listed overfilling prevention device. 

     - provided with a cylinder connection device 

      compatible with the connection for outdoor cooking 

      gas appliances. 

Â   Always check connections for leaks each time you 

      connect and disconnect the LP gas supply cylinder.  

      See ñInstallation Instructionsò section. 

Â   When the outdoor cooking gas appliance is not in  

      use, the gas must be turned off at the supply cylinder. 

Â   Storage of an outdoor cooking gas appliance indoors 

      is permissible only if the cylinder is disconnected  

      and removed from the outdoor cooking gas appliance. 

Â   Cylinders must be stored outdoors and out of the 

      reach of children and must not be stored in a 

      building, garage, or any other enclosed area. 

Â   The pressure regulator and hose assembly supplied 

      with the outdoor cooking gas appliance must be 

      used. A replacement pressure regulator and hose  

      assembly specific to your model is available from 

      your outdoor cooking gas appliance dealer. 

Â   Gas cylinder must include a collar to protect the  

      cylinder valve. 

Â    For appliances designed to use a CGA791 

      Connection: Place a dust cap on cylinder valve 

      outlet whenever the cylinder is not in use. Only 

      install the type of dust cap on the cylinder valve 

      outlet that is provided with the cylinder valve. Other 

      types of caps or plugs may result in leakage of  

      propane.  

       

      If the following information is not followed 

      exactly, a fire causing death or serious injury may occur. 

    

Â   Do not store a spare LP gas cylinder under or near 

      this outdoor cooking gas appliance. 

Â   Never fill the cylinder beyond 80 percent full. 

SAVE THESE INSTRUCTIONS 
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Package parts List 

Lista de contenido del paquete 

Liste des pièces de l'emballage 
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Package parts List 

Lista de contenido del paquete 

Liste des pièces de l'emballage 

 

 

Tools Needed / Herramientas necesarias/ Outillage Requis 

 

 

Some parts come 

with Screws pre-

installed.  

Loosen and tighten 

for final assembly. 

 

Algunas partes 

vienen con los 

tornillos pre 

instalados.  

Afloje y apriete para 

el ensamble final. 

Certaines pièces sont 

livrées avec les vis 

pré-installées.  

Desserrez et 

resserrez pour 

l'assemblage final. 

A x2 B x4 

Hardware package list/  Lista de tornillos del paquete 

                                       Liste des vis de l'emballage 

  

Truss Head Screw   

5/32-32x 15/16ò 
Truss Head Screw   

5/32-32x 3/8ò 

Tornillo de cabeza ovalada 

5/32 - 32 x 3/8" 

 Vis cruciforme  

5/32 - 32 x 3/8 po 

Tornillo de cabeza ovalada 

5/32-32x 15/16ò 

 

 
Vis cruciforme  

5/32-32x 15/16 po 

ASSEMBLY INSTRUCTIONS/INSTRUCCIONES DE ENSAMBLAJE/CONSIGNES POUR LôASSEMBLAGE 
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Truss Head Screw   

1/4-20x 3/8ò 

C x8 

Tornillo de cabeza ovalada 

1/4-20x 3/8ò 

 

 

 

Vis cruciforme  

1/4-20x 3/8 po 
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x2 

B 

x2 
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Bx2 

Ax2 

Bx2 
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x8 

Cx8 
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